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Ali a véleménye a nacionalizmusról?

Válaszol: Susan Sontag

F o to :  B á n k u t i  A n d r á s

Kapkodó irányítás, keserű munkatársak

Nem a kultúra van válságban...
Manapság egyre többet beszélünk a kulturális szféra val- 

ságáról, a közművelődési intézményrendszer lepusztultsága- 
ról — a közeli megoldás reménye nélkül Erről beszélge­
tünk dr. Koncz Gábor (39 éves) közgazdásszal, a K ultur- 
innov (a Kulturális Innovációs és Továbbképző Vállalat) 
igazgatójával, számos művelődésgazdasági, társadalmi es 
kulturális tervezéssel foglalkozó tanulmány szerzőjével.

AZ ISTEN IS NEKEM 
SZÁNTA bevezetésül Esterhá­
zy Péter szavait, amelvek ak­
kor hangzottak el. mikor ép­
pen beléptem az MTA várbeli 
kongresszusi termébe. A 
Wheatland-alapitvány nemzet­
közi irótanácskozásának máso­
dik napián is a közép-európai­
ság problémaköre maradt a fö 
téma. Nos. a magyar író a reá 
jellemző öniróniával éppen azt 
fejtegette, hogv am ikor tökéle­
tes angolságával valami olyas­
félét kérdezett Susan Sontag- 
tól: — Mi is az a közép-euró­
pai irodalom?. a szellemes ame­
rikai esszéista részéről néma 
hallgatás volt rá a válasz . .. 
Ebből aztán Esterházy nagyjá­
ból megértette, hogy tulajdon­
képpen nincs is „közép-euró­
pai író”, mint olyan.

Mert korántse gondoljon sen­
ki akadém ikusán ásatag és 
unalmas előadásokra. vagy 
frakkosan nyakkendös. merev 
eleganciára, pláne kimértségre 
az egymás közötti „konferen- 
ciális” érintkezésben. így aztán, 
amikor Susan Sontag nadrágo- 
san lezser szerelésben, fehér 
tornacipőben a vállára vetette 
óriási sportszatyrát, hogy ciga- 
retaszünetre a foyerbe menjen, 
minden előzetes bejelentés nél­
kül léptem melléje.

Susan Sontag egyik közis­
mert és sok vihart kavart tézi­
se. hogy — miközben a legha­
tározottabban elítéli a nagyha­
talmak. így saját, amerikai ha­
zája. valam int a Szovjetunió 
nacionalista megnyilvánulásait 
—. adott esetben jogosnak ta r t­
ja a kis országok — például 
éppen a közép-európai nemze­
tek — a csehek, lengyelek, vagy 
a magyarok — nacionalizmu­
sát. amelyet önvédelmi gesz­
tusnak. ösztönös létfenntartási

eszköznek ta rt mindenféle im­
perializmussal szemben . . .

— Igen ám. de mi történik, 
ha az egymás mellett élő kis 
népek nacionalizmusa olykor 
egymás között, vagy éppen egy­
más ellen fe jti ki a hatását, 
m int ahogyan ez manapság 
gyakorta m egtörténik — sajnos 
— Közép-Európában? — kér­
deztem Sontagtól.

— őszintén be kell vallanom, 
ilyen kényes kérdésre hirtele- 
nében nehéz válaszolni, mert 
az idő rövidsége miatt vagv tül 
banális, vagv paradox lesz az. 
amit mondok. Természetesen 
minden relatív . . . Számomra a 
nacionalizmus csak ügy lehet 
érvényes és csak úgy ismerem 
el, hogyha a maga helyén va­
ló! Jómagam csak olyan szem­
pontból tudom megérteni, 
hogyha egv igaz ügvben hasz­

nosnak bizonyul, mint átme­
neti lépés; de nem mint stra­
tégia, hanem mint taktika. 
Nem hosszú távon, és nem a 
hatalom kezében, m ert én azt 
mindig, mindenütt elítélem.

ÉPP KONRÄD GYÖRGY 
KOLLÉGÁM beszélt korábban 
arról, hogy a sztálinizmus dog­
mái mostanában nacionalista 
mezbe bújnak például a Szov­
jetunióban is, hogv az uralkodó 
orosz nemzet hegemóniáját iga­
zolják. szocialista retorikával. 
Ez — természetesen — az ön­
kényes nacionalizmus egyfajta 
megnyilvánulási formája, és 
semmi esetre sem haladó. A 
nacionalista érzelem ugyanis — 
mint tudják —. progresszív le­
het mindaddig, amíg protestál 
az igazságtalanság ellen, és li­
berális törekvésekkel jár 
együtt. Am ezek a haladó kísé­
rőjelenségek rögvest elm arad­
nak. avagy éppen önmaguk el­
lentétébe csapnak át. amikor az 
elnyomás, az államhatalom hi­
vatalos önigazolását szolgál­
ják . . .

PERSZE, JOGGAL MOND­
HATJA bárki azt is. hogy ne­
kem könnyű, m ert én egv föld­
résznyi nagyságú országból jö­
vök. egy nagyhatalom nak va­
gyok az állampolgára, de aki 
régről ismer, az mégis jól tud­
ja rólam, mennyire elítélem sa­
ját hazám nagyhatalmi nacio­
nalizmusát. De ha egv tízmil­
liós nemzethez tartoznék, talán 
számomra is a remény esélyét 
adná. és másként ítélném meg 
— hangsúlyozom: egv bizo­
nyos fokig. egy bizonyos 
ideig . . .

Wagner István

— Az ön véleménye szerint 
milyen alapvető tévedések és 
félreértések történtek koráb­
ban a kultúra és a szellemi 
„termékek" tervezésében?

— Nem csupán tévedésekről 
és félreértésekről van szó, ha­
nem egy használhatatlan ter­
vezési elméletről, amelynek 
módszertana és gyakorlata még 
az extenziv iparfejlesztést pre­
feráló tervgazdálkodással egy­
idejűleg alakult ki. A hatalom 
birtokosai nem sok gondot for­
dítottak a nem  anyagi szféra: 
a kulturális infrastruktúra, az 
oktatás és a közművelődés in­
tézményeinek fejlesztésére. 
Ezeket a mai napig ráépitéses 
módszerrel, a maradékelv és a 
bázisszemlélet alapján finan­
szírozzák. A tervezés fogalmá­
nak megcsúfolása ott kezdődik, 
hogy nem az előző évben vagy 
időszakban kialakult helyzet­
ből indulnak ki, hanem a ko­
rábbi terv ilyen-olyan módosí­
tásaiból. Szerintem a kulturális 
területen egyszerre tapasztal­
ható hiány és pazarlás alapve­
tően a tervezési rendszerre ve­
zethető vissza.

Mini a tábori konyha...
— Hiányt és pazarlást mon­

dott . ..
— Igen, hiányt, m ert a ku l­

túra finanszírozása úgy műkö­
dik, m int a tábori konyha, 
amely előnyomuláskor az utol­
só, visszavonuláskor az első . . . 
A gazdasági fellendülés, a nagy 
kölcsönök felmarkolása idején 
sem kapott a kultúra a koráb­
biakhoz viszonyítva többet. A 
hanyatlás, az áldatlan restrik­
ció idején viszont innen vonult 
ki leggyorsabban a pénz. A leg­
utóbbi évtizedben pedig a kul­
turális ráfordítások egyáltalán 
nem ellensúlyozták az inflá­
ciót. A közművelődésre, a tö­
megkommunikációra, a művé­
szetekre fordított költségvetési 
kiadások aránya a nemzeti jö­
vedelemhez viszonyítva olyan, 
m intha száz forintból egy gyer­
meknek csak annyi pénzt ad­
nánk, am iért kap egy adag 
fagylaltot a m arkába, és az ol- 
vadozó lé szétfolyik az ujjai 
között . . .  Ha még húsz fillért 
adnánk neki, akkor tölcsért is 
kapna hozzá. A kultúra érde­
keit és értékeit hangsúlyozó, a 
gazdaság és a kultúra össze­
függéseit elemző szakemberek 
ezért érveltek az újraelosztási

arányok megváltoztatása mel­
lett. Ha az elmúlt években 
arányosan növelték volna a 
kultúrára fordított összegeket, 
akkor az a költségvetésnek 
alig tűnt volna fel a kiadási ol­
dalon, viszont a kultúra terén 
jelentős előrelépésre adott vol­
na lehetőséget. Ez az elmaradt 
ráfordítás a legnagyobb pazar­
lás.

— Mindeddig a kultúra gaz­
dasági jellegű tervezéséből fa ­
kadó ellentmondásokról volt 
szó . .  .

— Nos, a kulturális intéz­
ményrendszer terén az elmúlt 
évtizedekben meghatározó volt 
az apró részleteket is befolyá­
soló, beszabályozó, olykor „ké­
zi vezérlésű” átpolitizáltság, 
miközben nem sikerült kiala­
kítani és érvényesíteni egy á t­
fogó koncepciójú, a kultúra 
gazdasági tervezését is befolyá­
solni tudó kulturális stratégiát. 
Ez is tág értelemben vett ter­
vezési ellentmondás. Meg az is, 
hogy miközben egyre inkább 
nyitottá vált a magyar gazda­
ság, nem alakult ki egy átfogó 
kulturális külpolitika, és nem 
alakult ki a külföldről beho­
zott értékek, tapasztalatok 
szisztematikus elemzésének, 
szelektálásának és felhasználá­
sának rendje. Tervezési ellent­
mondás az is, hogy a ku ltu rá­
lis intézményrendszert tekin t­
ve leépültek a városok kü lte­
rületei és a falvak. Az iskola­
körzetesítések nyomán egy 
mind szélesebb és szélesebb 
köröket érintő kulturális le- 
romlási folyamat indult el . . . 
És nagy károkat okozott a be- 
csapottság. Az 1970-es évek ele­
jének határozati dömpingjében 
az oktatás és a közművelődés 
szakemberei hittek és bíztak a 
javulásban, s egyre inkább 
csak a látványos romlást ta­
pasztalhatták . . .

Egy kísérlet kudarca
— Ilyen háttérrel m ilyennek 
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— Bevallom, hogy erre a 
kérdésre nem tudok igazán 
válaszolni. Mint kutató — 
m unkatársaimmal együtt — 
1985 körül megkíséreltem a 
különböző múvelődésszocioló- 
giai kutatások szisztematikus 
összegezését. Sok ok m iatt ez 
a kísérlet kudarcba fulladt, ám 
az egymásnak is ellentmondó

számtalan tanulm ány, publiká­
ció áttanulmányozásából siral­
mas kép rajzolódott ki: a sok 
tanulás után csak kvázi szak­
emberek kerülnek ki az ok ta­
tási intézményekből, s a meg­
szerzett tudás jobbára felhasz- 
nálhatatlan.

— Mi jellemzi ma a m űve­
lődés intézményrendszerét?

_ Anyagi lerobbantság, nö­
vekvő m értékű elszegényedés, 
koncepciótlan és kapkodó irá­
nyítás, koordinálatlanság, ke­
serű m unkatársak — és ugyan­
akkor ezzel együtt vagy ennek 
ellenére több helyen szántos új 
kezdeményezés, áldozatkész és 
áldozatokat vállaló szakembe­
rek. a kibontakozást szolgáló 
megannyi új vagy felújított öt­
let.

— Tehát van kivezető út a 
művelődési intézm ényrendszer 
általános válságából?

— Van. hiszen nem a ma­
gyar kultúra, hanem egy me­
chanizmus és az alatta nyögő 
intézményrendszer került vál­
ságba. Szerintem országos, me­
gyei, városi és községi, no meg 
intézményi szinten egyaránt a 
kultúráért felelős vezetőknek 
kell felkészülni az értékek vé­
delmére. Nem szabad m egen­
gedni, hagyni, hogy a nyilván­
való kulturális értékek, a nagy 
m últtal bíró és ma is kereslet­
nek örvendő kulturális szolgál­
tatások elsorvadjanak. Ezzel 
együtt minden szinten takaré­
kossági tervre is szükség van. 
Ugyancsak minden szinten kö­
vetelmény. hogy az irányitó  
személyek és testületek segít­
sék az egyéni és kiscsoportos 
kezdeményezéseket, a vállalko­
zásokat, ugyanakkor nem
mondhatnak, nem m ondhatunk 
le a nemzeti kulturális értékek, 
intézmények, a műveszetek, a 
nagyobb közönségnek szóló
kulturális szolgáltatások kö­
zösségi támogatásáról.

Értelmezni, összehangolni
— A nemrég megalakult

Magyar Kulturális Kamara — 
amelynek ön az egyik alelnöke 
— hogyan segítheti ezt, képes 
lesz-e a közművelődés rehabi­
litációjára?

— Én arra törekszem, hogy 
a Magyar K ulturális Kam ara 
képes legyen a közművelődés 
rehabilitációjára; meggyőződé­
sem, hogy a választm ány, az 
elnökség minden tagja, az 
alapító intézmények képviselői 
és a várhatóan több száz, ez­
után belépő intézmény küldöt­
tei is ezt akarják. Ehhez per­
sze mindenekelőtt vállalnunk 
kell azt, hogy tisztázzuk, érte l­
mezzük, koordináljuk, és egy­
más terheit is hordozva végez­
zük el a feladatainkat.

— «lark —

Göncz Árpád Wheatland-díjas
A New York-i W heatland-alapitvány — amely, m int ar­

ról beszámoltunk, e napokban Budapesten tartja harmadik 
irodalmi konferenciáját — évente 10 000 dolláros, úgyne­
vezett W heatland-díjat nyújt át olyan személyiségeknek, 
akik számottevően járultak hozzá az irodalmi értékek cse­
reforgalmához. A díjat ez idén Göncz Árpád író-műfordí­
tónak szavazták meg angol nyelvű irodalmi m üvek magyar 
tolmácsolásáért, s azt a mai napon nyújtja  át számára Lord 
Weidenfeld, az alapítvány elnöke, a kiváló angol—amerikai 
könyvkiadó.

A díj méltó kezekbe kerül. Göncz mind ez idáig vagy 
három tucat angol nyelven publikáló szerző m integy  száz­
ötven m űvét ültette át a legrnagasabb szinten magyarra. Az 
amerikai írók listájában olyan nevek szerepelnek, m int 
Faulkner, Hemingway, Salinger, Capote, Doctorow, Miller 
és Susan Sontag. A brit irodalomból Priestly, Foster, Gol­
ding, Huxley, Tolkien, Silitoe és Maugham nevét em líthet­
jük, de ő fordította Sean O’Casey és Wole Soyinka drámáit 
is.

Gratulálunk a k itün te tettnek!
L.

t ■>

„Szellemi szeszcsempészet" helyett

Lesz (?) magyar Lettre Internationale is
Egy lépéssel egészen biztosan 

közelebb kerültünk Euró­
pához a tegnap, de lehet, hogy 
kettővel: a Téka Könyvértéke- 
sitő és a K ultúra Külkereske­
delmi Vállalat jóvoltából 
ugyanis arról értesülhetett a 
sajtó, hogy a Párizsban, Nyu- 
gat-Berlinben, Rómában és 
Barcelonában megjelenő Lettre 
International című, az európai 
gondolatot képviselő politikai­
kulturális folyóirat ezentúl 
Magyarországon is kapható 
lesz. A második lépést csak ba­
bonából említem feltételes 
módban, valójában majdnem 
biztos, hogy lesz a jelenlegi 
francia, olasz, spanyol, német 
nyelvű változatnak magyar 
„testvére” is.

— Ha rajtam  múlna, már 
holnap — mondta Antonin J. 
Liehm, a négy kiadás közös 
szerkesztője. Az a cseh k riti­
kus és esztéta A. Liehm. aki a 
prágai tavasz hírnökeként a 
Magyar Írók Szövetségének 
vendége volt 1968-ban, majd 
nem sokkal később, egy tenge­
rentúli kanyar után Párizsban 
telepedett meg. s ott indította 
ú tjá ra  1984-ben a Lettre első, 
francia változatát, és szervezte 
a többit. Holnap Lengyelor­
szágba megy. szó van szerb és 
skandináv  Lettre-m utációkról 
is, s ta lán  azt is m egérjük — 
jegyezte meg Liehm tegnap 
Budapesten —, hogy Prágában 
is megjelenik.

Kell-e külön hangsúlyozni, a 
szerkesztő személye garan­

tálja azt az európai szellemisé­
get, amiről Eörsi István  beve­
zető szavaival elmondta a lé­
nyeget: nem is tudjuk ponto­
san, milyen. Elszoktunk tőle. 
Elszoktunk attól, hogy külön­
böző szellemiségű dem okrati­
kus irányzatok együtt — egy 
lap hasábjain — jelentkezze­
nek. Egy újabb tabu szűnne 
meg tehát, ha magyarul is meg­
jelenne.

Húsz évvel ezelőtt azt rem él­
tem, a cseh kultúra vissza­

kerülhet az európai kultúra 
áram körébe — mondta el teg­
nap Liehm —, nem sokkal ké­
sőbb arra kellett rájönnöm, 
hogy Európa túloldalán is van 
mit tenni, m ert a nagy euró­
pai kultúrák is nagyon keveset 
tudnak egymásról. Mindenik 
saját magát hiszi a világ kö­
zepének. E felismerés érlelte 
meg bennem a kihívást — vol­
taképpen kihívás ez a folyó­
irat — a nagy kultúrák provin­
cializmusa ellen. M egmutatni, 
hogy a kultúrában, művészet­
ben nincs rangsor a kisebb né­
pek rovására. Nem csak Nyu­
gaton születnek csodák. Igaz — 
figyelm eztetett — a verseny 
semmivel se kevésbé éles, m int 
a gazdaság piacain, de minőség 
versenyez minőséggel. Jobbat 
és mást kell csinálni, ha állni 
akarjuk a sarat. De ez talán 
nem is lesz olyan nehéz — te t­

te hozzá a testvér cinkos moso­
lyával.

— Lapunk nem azokhoz szól 
— folytatta —, akik inform á­
ciókat kívánnak szerezni, ha­
nem azokhoz, akik elmélyedés­
re képes szellemek. Ilyenek 
nincsenek sokan se Francia- 
országban, se Németországban, 
se Amerikában, se M agyaror­
szágon. De vannak, ő k e t ha­
nyagolják el legjobban világ­
szerte — ez a lap nekik szól,

fé r tü k  van. Sok verset közlünk, 
bár nem irodalmi folyóirat a 
Lettre —, viszont nem vers­
rovat formában, hanem gazda­
sági, politikai cikkek között, 
m ert így más dimenziót kap a 
vers is. Nem válik ugyan il­
lusztrációvá, de a kölcsönösen 
ható szövegkörnyezet többirá­
nyú asszociációra készteti az 
olvasót. Ugyanaz az újság jele­
nik meg különböző nyelveken, 
de nem egészen ugyanaz. Min- 
deniknek van nemzeti karakte­
re is.

Ha Antonin Liehm szavai 
után m aradt volna még kétség 
valakiben afelől, hogy akar­
nunk kell ezt az európai folyó­
iratot, Mészöly Miklós bizonyá­
ra eloszlatta annak bizonyta­
lanságát is.

— Páratlanul gyönyörű telje­
sítmény és gesztus e folyóirat a 
szellemi szeszcsempészetre kár­
hoztatott irodalmak művelői és 
olvasói érdekében, s mindazok

számára, akik szabadabban kí­
vánunk lélegezni. Mert való­
ban egyetemes kitekintésű. S 
páratlan, m ert közép-európai 
érzékenységgel szerkesztődik 
Párizsban, s egységes Európá­
hoz kíván szólni — önmaguk­
ban csupán önm agukra hiú iro­
dalmakból válogatva. . .  El 
kell ju tn ia  a gimnáziumokba, 
az egyetemekre, hogy terjeszt­
hesse a tágabb európai szemlé­
letet, s emelhesse az általános 
szellemi szintet főként a fiata­
lok köreiben — mondta egye­
bek között az író.

KJ em volnánk Budapesten, 
közép, kelet, vagy közép­

kelet jelzős hazánkban, ha nem 
hangzott volna el — Hanák Pé­
ter véleményeként — az aggo­
dalom is; iehetünk-e európai­
ak, m ielőtt szomszédainkkal 
rendezzük dolgainkat? Nem 
leszünk-e — külön-külön — 
gyenge provinciái a Nyugat­
nak?

Mészöly Miklós „válaszát” 
kellene talán elfogadnunk: ha 
a szellem emberei erősen fog­
lalkoznak azzal, am it hisznek 
és szeretnének, a meditáció és 
a koncentráció révén talán ma­
terializálódhat a gondolat, mert 
valamilyen dimenzióban van 
egységes Európa, S ez a folyó­
irat is e gondolat kohézióját 
serkenti.

p  övidesen meg is győződhet 
róla az érdeklődő olvasó, 

m ert m egvásárolhatja az Illyés 
Gyula Könyvesboltban és a Té­
ka könyvesboltjában — és 
egyetemi városainkban is.

Medve Imola

Interarch '89

Nemzetközi építészeti biennálé
Gazdagodnak kapcsolataink

Ötödször nyílt meg Szófiában 
a nemzetközi építészeti biennálé, 
az In tera rch  '89, am elyet dr. Ba- 
rd th  Etele közlekedési, hírközlési 
és építésügyi m inisztérium i á l­
lam titk á r a világ egyik jelentős, 
valam ennyi földrészén tek in tély ­
nek örvendő épí tómű vészét i ren ­
dezvényének nevezett. Az MTI 
tudósítójának nyilatkozva az á l­
lam titkár rám u tato tt: a nem zet­
közi építészszövetség elnökségé­
nek és számos ism ert építésznek 
— az Egyesült Á llam októl Ja p á ­
nig és a Szovjetuniótól Mexikóig

— jelenléte szem léltetően m inősí­
ti a szófiai rendezvényt.

Dr. B aráth Etele a m egnyitón 
való részvételén kívül m egbeszé­
lést fo ly ta to tt a kétoldalú ép íté ­
szeti együttm űködésről is, am elyet 
L jubom tr Pe lorjzk í, a bolgár te ­
rületfejlesztési bizottság e lnökhe­
lyettese — ugyancsak az MTI tu ­
dósítójának nyilatkozva — n a ­
gyon hasznosként é rtékelt, m ert 
a kapcsolatok gazdagodását, két- 
és többoldalú konkrét m egállapo­
dások lehetőségét ígéri.

( MTI )

Egyelőre kél városban

Új szakoktatási rendszer
Középfokú szakmai nyelvvizsga

A Kereskedelm i M inisztérium  
a művelődési tárcával, valam int 
az Országos Pedagógiai Intézettel 
közösen új  szakoktatási rendszert  
dolgozott ki, am elyet a következő 
tanévtől vezetnek be az országban 
két helyütt, Egerben és Szom bat­
helyen.

A tanulók az első másfél évben 
azonos tárgyakat tanulnak, s ta ­
nulm ányi eredm ényük dönti el, 
hogy szakm unkástanulóként, vagy 
szakközépiskolásként fo lylátják-e 
tanu lm ányaikat. Az előbbiek a 
harm adik  év után  teszik le a szak­
m unkásvizsgát, a szakközépisko­
lások pedig az ötödik év végén

érettségiznek. Az ötödik évben 
heti tizenhat órában nyelvét ta ­
nulnak, s az év végén középfokú 
szakm ai nyelvvizsgát is tesznek. 
Az új oktatási form a h ián y t pó­
to lj am it az is bizonyít, hogy az 
első évfolyam két osztályába, 
m integy 7 9 -8 0  helyre 400-an p á ­
lyáztak csak Heves megyéből — 
egyelőre ugyanis csak Innen fo­
gadták el a jelentkezéseket. A 
tervek szerin t az in teg rált o k ta tá ­
si form át az elkövetkezendő évek­
ben több megyére és a fővárosra  
is kiterjesztik.

(MTI)

Szabadi Vera
Kiemelés


